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Kolosense
Pablo ñi karta tati pu
Kolosachengealu

Pablo wirilelfi tüfachi karta fey ti feyentulechi
pu che mülelu Kolosa waria mew. Kolosa müley
Efeso waria ñi tripawe antü püle. Pablo ñi
kompañ, Epafra pingelu, wewpirkey ti werken
dungu Kolosa waria mew, feymew kiñeke
che mülelu Kolosa mew feyentuy engün Ñidol
Jesus mew. Welu ti pu che feyentulu Jesus
mew eluwi ñi feyentuafiel ti kake tripanche ñi
kimeltun, feymew Pablo wirilelfi tüfachi karta
tañi ngülamafiel femngechi ñi wiñotuael engün ti
rüfngechi dungumew ñi dew kimelelngeel.
Pablo wirifi tüfachi karta ayülelu am feyti

feyentulechi pu kolosache ñi küme kimael Cristo
ñi doy fütra püramyengen kom tati dewmael
mew, feymew ti pu kolosache ñi newentuleael ñi
mupiltun ta Cristo mew ka ñi llownoael kangelu
kimeltun ka feyti ka tripanche ñi wimtun no
rume.

Chalin dungu
1 Iñche Pablo, Jesucristo tañi apostol Ngünechen

ñi piel mew, kiñentrür tañi peñi Timotew iñchiw,
2 wirileluwpeyiñ tüfachi karta eymün pu peñi

ka pu lamngen mülelu Kolosa waria mew tati
rüf piwke mew inaniefilu ta Cristo ka konel-
tulelu Ngünechen ñi trokiñ pu che mew. Fey
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Ngünechen taiñ Chaw ka taiñ Ñidol Jesucristo* kel-
luaeymünmew ka kisu ñi küme tüngün nieaymün
tamünmongenmew.

Pablo ñi ngillatuñmaniefiel tati pu feyentulelu
3 Fey femngechi ngillatuyüm kom eymün mew,

mañumkefiyiñ ta Ngünechen eymün mew, Ñidol Je-
sucristo tañi Chaw.

4Fey iñchiñ tanütramelngeiñeymün tamün rume
küme feyentulen ta Cristo Jesus mew ka tamün
piwkeyefiel itrokom tati koneltulelu Ngünechen ñi
trokiñchemew.

5 Fey ta famngechi femkeymün maneluwkülelu
am eymün tüfeychi dungu mew tamün nielngeel
ta wenu mapu. Eymün kimpaymün tüfachi
maneluwün, allküfilu tati rüfngechiwerkendungu,
tati we kimelünmontuluwün dungu.

6 Tüfachi werken dungu tamün wewpilelngeel
fey tüfa ta amuley ñi llowngen kom mapu mew
ka ti llowlu nietuy küme mongen, ka chum-
ngechi femimün ta eymün feychi nütramelngelu
eymün Ngünechen ñi piwkeyechen, fey rüf mew
ngüneduamimün tamün mongen mew Ngünechen
tamün piwkeyeetew.

7 Fey tüfachi dungu ta kimeltueymünmew
taiñ sakin peñi Epafra. Kisu iñchiñ kiñentrür
küdawkeiñ, fey iñchiñ mew† Epafra ta rüf piwke
mew poyekefi ta Cristo.

8 Kisu ta nütramelpatueiñmew tamün
piwkeyechelen tati Lif Küme Püllü ñi kellunmew.

* 1:2 Kiñeke kuyfi wirin mew ngelay: “ka taiñ ñidol Jesucristo”.
† 1:7 Kiñeke kuyfiwirinmew feypiley: “eymünmew”.
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9 Feymew feychi antü müten kimlu ta
iñchiñ tüfeychi dungu, femkünulaiñ tamün
ngillatuñmaniewafiel ta eymün, fey ngillatukefiyiñ
ta Ngünechen femngechi kelluaeymünmew tamün
fente küme kimafiel ta Ngünechen ñi ayükeelchi
dungu fey ka kimelelaeymünmew itrofill kümeke
kimün ka longkontukuafimün ta Ngünechen ñi
dungu.

10Fey ta famngechi femaymün ta kümeke dungu
chumngechi feley ñi femael tüfey engün ta Ñidol
mew feyentulelu, fey ka femngechi rumel tamün
femael tüfeychidungu kisu tañi tutekeetew, tamün
inanieael itrofill kümeke dungu ka tamün doy
küme kimafiel ta Ngünechen.

11Ngillatukefiyiñ taÑidol, fey ñi fütrapepiluwün
mew, tamün yafültukunieaetew. Fey ta famngechi
mülele chemdungurumeeymünyafüngeaymünka
nieaymün ngenoafeluwün. Fey ayüwkülen

12mañumafimün ta ChawNgünechen, tamün dul-
lietew‡ femngechi tamün llowael kisu ñiwülaelchi
fütra küme felen, tüfa tañi eluafiel ti pu che konel-
tulelu kisu ñi trokiñchemew.

13 Ngünechen ta montuleiñmew weküfü ñi
ngüneluwün mew, fey taiñ kiñewkületuael kisu
ñi sakin Fotüm iñchiñ.

14 Fey Cristo ta kutrankawi iñchiñ taiñ ku-
trankawafel, fey Cristo ñi wütrulelchi mollfüñ
mew§ montuleiñmew ka wiñoduamatueiñmew taiñ
yafkanmew.

‡ 1:12Kiñeke kuyfiwirinmew feypiley: “taiñ dullietew”. § 1:14
Kiñeke kuyfi wirin mew ngelay: “Cristo ñi wütrulelchi mollfüñ
mew”.
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Kümelkawtuiñ ta Ngünechen iñchiñ Cristo ñi lan
mew

15 Ngünechen ta pengekelay, welu Cristo mew
pengey ñi chumngen ta Ngünechen, fey kisu ñi
Fotüm ta wünenngey, wüne mülekelu am kom tati
dewmael mew.

16 Kisu mew ta Ngünechen dewmay itrokom
tati mülelu wenu mapu ka nag mapu mew, tati
pengekelu ka femngechi tati pengekenolu, ka
femngechi fill weküfü fey ti nieyelu ngüneluwün,
awtoridad ka pepiluwün. Itrokom dewmangey
Cristo mew ka kisu ñi ngünenieafiel.

17 Cristo wünenküley itrofill tati mülelu mew ka
Cristo mew küme ngüneniengey kom dungu,

18 ka femngechi ta Cristo longkoley kisu tañi
trokiñche mew. Cristo mew llituy kom dungu,
ka wünenngey kom tati wiñomongetulu mew
tañi rumel mongeleael, fey ta famngechi Cristo
wünenküley itrokom dungumew.

19FeyNgünechenayürkeluamñimüleael ta Cristo
mew kom ñi chumngen ta Ngünechen.

20Ka femngechi Ngünechen ayürkey Cristo mew
ñi müleael ta kümelkawtun itrokom ti mülelu tati
dewmael ta mapu mew, ka wenu mapu mülelu,
ka femngechi adkünuy ñi mületuael kümelkawtun
ta Ngünechen mew Cristo ñi wütruelchi mollfüñ ñi
duam ta kürusmew.

21 Ka femngechi ta kuyfi mew eymün ka
tripanche reke felekefuymün, tüfeychi wesake
dungu tamün femkefel mew, kayñetukefuymün ta
Ngünechen tamün piwkemew,

22welu fewla elungeymün tamün kümelkawtuael
ta Ngünechen eymün, Cristo tañi kutrankawün ka
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ñi lan mew. Fey tüfa famngechi femi tamün
müleael ta eymün kisu mew, tamün lif mongen-
ngeael ta kisu mew, ka tamün nienoael wesake
mongen ka yafkan no rume,

23welu fey tüfachidungumew feley tamünküme
newentuleael ka yafüluwküleael tamupiltunmew,
tamünpüntütripanoael tamünnieelchimaneluwün
mew, tati werken montuluwün dungu tamün al-
lküel mew. Fey tüfachi werken dungu tati dew
kimelngelu itrofill püle ka kom mapu mew, fey
iñche Pablo kelluken tañi wewpingeael tüfachi
dungu.

Pablo werküngey tañi poyeafiel tati trokiñ feyen-
tulelu

24 Fey tüfa iñche ayüwken tüfeychi dungu mew
tañi kutrankawkeel ta eymün mew, fey ta fam-
ngechi petu amuley ñi kutrankawkülen ta iñche
ñi kuerpu mew iñche felelu am ñi kutrankawael
Cristo tañi trokiñche ñi duam, fey eymün am ta
Cristo ñi kuerpu reke felelu.

25 Ngünechen ta elkünuenew ñi poyeafiel tati
trokiñ feyentulelu, fey ti yefaldungu ñi eluetew
ta kisu, eymün tamün kümelkangeael, femngechi
ta fente küme itrokom che kimelngeael ti werken
dungu.

26 Tüfa feypin ürke: tati kimngekenofelchi
dungu ta fütra kuyfi mew tati rupayechi
tripantu mew Ngünechen tañi femngechi
kimngekenofelchi dungu, welu fewla
kimelngetuy tati feyentulelu Cristo mew.

27 Fey Ngünechen ayürkey ñi kimelelngeael tati
pu judiu tuwünngenolu tati kimngekenofelchi
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dungu ñi fütra pepiluwünngen. Tati
kimngekenofelchi dungu fey ta Cristo ürke, tati
mülelu eymün mew, tamün maneluwkülemum
tamün llowael fütra küme felen.

28 Iñchiñ wewpikefiyiñ ta Cristo,
ngülamtuniekefiyiñ ka kimeltuniekefiyiñ itrokom
che kom küme kimün mew, femngechi taiñ
puwülafiel taCristomewñi lifmongenngenengün.

29 Fey tüfachi dungu mew ta küdawken kom tañi
yafüluwünmewka ti pepiluwünmew tañi eluetew
ta Cristo.

2
1 Fey ayülen tamün kimael iñche ñi rume fütra

rakiduameluwkülen ta eymün mew, ka ti pu che
mew mülelu ta Laodisea, ka itrokom tüfeychi pu
che tañi petu kimnoetew ta iñche.

2 Rakiduamküleken femngechi tamün
yafüluwküleael tamün piwke mew, ka femngechi
tamün welukonkechi piwkeyewael ka
tamün fente küme adümafiel Ngünechen tañi
kimelngekenofelchi dungu, fey Cristo müten
llemay.

3 Fey Cristo mew am mülelu ta kom kümeke
kimün ka kümeke adümuwün.

4 Fey tüfachi dungu feypiwayiñ ta eymün fem-
ngechi ineyno rume tamünngünenkanoaetew tafill
koyla ngünen dungumew.

5Fey iñche tuntemülepulafun rume eymünmew,
welu ñi rakiduam mew mülepukan reke ta eymün
mew, ka ayüwken iñche kimlu tüfachi dungu:
tamün nien nor küme dungu ka yafüluwkülen
mupiltuleymün ta Cristo mew.
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Tati wemongen ta Cristomew
6 Feymew llemay, eymün chumngechi llow-

fimün ta Ñidol Jesucristo, fey ta famngechi kiñe
nor mongen mew müley tamün kiñewküleael ta
kisumew

7 tamün fente küme newentuwküleael ka tamün
yafüluwküleael ta kisu mew tati mupiltun dungu
mew, chumngechi tamün kimeltungeel, ka tamün
rumel mañumnieafiel ta Ngünechen.

8 Kuñiwtuwkülemün ka eluwkilmün tamün
ngünenkayaetew tüfey engün tati ayükelu
tamün kimeltuaetew ti falinochi dungu ka ti
nütramkeelchi koyla ngünen dungu, fey kisu engün
am ta maneluwkenolu ta Cristo mew, welu may,
tati pu che ñi pepikaelchi wimtun dungu mew
ka ti müleyechi pepiluwün ngüneniefilu ta tüfachi
mapu.

9 Cristo mew kimngey kom ñi chumngen ta
Ngünechen,

10 fey kiñewkülelu am eymün ta Cristo
mew Ngünechen kimeleymünmew ñi fütra
pepiluwünngen, Cristo am longkolelu itrokom
ti pu werken püllü mew, tati nieyelu awtoridad
ka pepiluwün.

11Ka femngechi eymün sirkunsidaleymün reke
tamün kiñewkülen mew ta Cristo mew, tunte
sirkunsidalelafuymün rume tamün kuerpu mew,
welu Cristo montuleymünmew tamün yafkafe
mongenmew.

12 Fey fawtisangelu eymün, rüngaltukungey
reke tamün kuyfi mongen ta Cristo engu,
fey ka femngechi wiñomongetuymün ta Cristo
eymün tamün we mongen nietuael, feyentulu
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am eymün Ngünechen ñi pepiluwün mew, tañi
wiñomongeltufielmew ta Cristo.

13 Eymün ta kuyfi mew, la reke felekefuymün
tamün yafkanmewka tamün sirkunsidalekenofel
mew, welu fewla Ngünechen elueymünmew mon-
gen kiñentrür ta Cristo eymün,* fey Cristo mew
am ta wiñoduamangetulu ta iñchiñ kom taiñ yafkan
mew.

14 Tati ley dungu mew yafkafelekefuiñ, ka-
trülkadunguniekefeiñmew, welu Cristo apümfi kom
tüfeychi dungu külafantukufilu reke kürusmew, fey
Ngünechen lifrekünutueiñmew taiñ yafkanmew.

15 Cristo feychi lalu ta kürus mew, Ngünechen
wewfi ti mapu ngüneluwün weküfü tati nieyelu
pepiluwün ka awtoridad, fey kiñe püresu reke ye-
niefi† ñi yewelkayafiel kom che ñi adkiñmew.

Ayütufimün ta wenumapumülechi dungu
16 Feymew llemay, iney no rume ta

entuüñfilkelmünmew ta eymün tamün ikeelchi
iyael mew kam tamün putukeel mew kam tati
kawiñ antü mew no rume, we küyen mew kam ti
ürkütun antümew no rume.

17 Kom tüfachi dungu kiñe aywiñ reke müten
feley, tüfey tati müleachi küme dungu, welu ti
rüfngechi dungu fey Cristo müten tati.

18 Elukefilmün tamün kondenayaetew tüfey
engün tati ñom piwkefaluwkelu, fey engün ta
püramyekefilu tati pu werken püllü. Tüfeychi

* 2:13 Kiñeke kuyfi wirin mew feypiley: “ta elueiñmew mongen
kiñentrür Cristo iñchiñ”. † 2:15 kiñe püresu reke yeniefi: kiñe
wimtunürkefelñiwifkünuael tati püresuelchipu soltawñi trekaleael
tati pu che ñi adkiñmew femngechi tañi ayentukayael.
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pu che ta feypikey engün ñi llowken dungu
Ngünechen mew welu re koylatukey engün, ka
rume mallmawkey ka rume kim chekawkey
engün fey ñi nien re chemüten ñi rakiduam.

19 Fey kisu engün kiñewkülelay Cristo mew, tati
longko, fey kisu ta elukefi ñi trokiñche ñi tremael
reke kimün mew, femngechi tañi kiñewküleael
kake kiñeke che chumngechi tañi adkünuel ta
Ngünechen.

20 Fey eymün ta laymün reke ta Cristo eymün,
ka dew ngüneniewelaeymünmew tati nieyelu
pepiluwün feyti ngüneniefilu ta tüfachi mapu.
¿Fey chumngelu anta petu inaniefimün ti kuyfi
wimtun dungu aporianiengelu reke ta eymün?
Famkonkilmün tati mapu tuwünngechi kuyfi
wimtun dungumew,

21 fey tüfa lle tañi feypilen: “nükefilnge ta tüfeychi
chemkün, ikefilnge ti iyael, nükefilnge rume tami
kuwümew”.

22 Kom adkünuelchi dungu feley ñi koneltulen
ti afkechi kimeltun dungu mew, afürpukelu
tañi pünengen mew fey tüfa ta re che müten ñi
pepikaelchi kimeltun dungu.

23 Feyngey ta tüfachi dungu küme kimün reke ñi
felefel, fey amNgünechenñi dungu reke felelu tañi
ñom piwkengeael ta che ka ñi eluwküleael ñi ku-
trankayael engünñikuerpu,welu tüfachikimeltun
pichi no rumekümelay tañi famentuafiel tiwesake
dungu ñi illutukeel ta che.

3
1 Feymew llemay, eymün am dew

wiñomongetulu reke ta Cristo eymün, kintufimün
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wenumapu tuwchidungu, feyCristo taNgünechen
ñi man kuwü ka müten* ka femngechi Cristo ta
fütra longko ülmenküley.

2 Rakiduamkülemün tamün femael Ngünechen
ñi ayükeelchi dungu, ka ayütukefilmün tati mapu
tuwünngechiwesake dungu.

3 Eymün ta dew laymün reke, fey fewla tamün
rüfngechi mongen müley ta Cristo mew ka
Ngünechen mew, welu ti pu che feyentunolu ta
Cristo mew kimlafi engün ta tüfachi dungu.

4 Fewla eymün mongeletuymün Cristo mew.†
Feychi Cristo pewfaluwtule, eymün ka femngechi
pengeaymün ta Cristo eymün kisu ñi fütra
pepiluwünmew.

Tati kuyfimongen ka ti wemongen
5 Elufimün may, ñi layael kom tati wesake

maputuwünngechi wimtun dungu mülelu eymün
mew. Iney rume tañi ñiwaluwmekenoael ka ñi
üñamyewnoael wentrungeay rume kam domon-
geay rume, ka ñi femnoael chem wesa dungu
rume, ka rulmewkilmün rume ti wesake dungu
mew tati illutukeel ka ti wesake ayütukeelchi
dungu, ka diñmangekilmün rume (fey tüfa fam-
ngechi püramyengekey reke tati pu adentun).

6 Fey tüfachi dungu mew, küpakey ta Ngünechen
ñi fütra kutrankachen tüfeychi pu che mew tañi
müngeltukenoetew,‡

* 3:1 man kuwü ka müten: elungelu püramyen ka pepiluwün.
† 3:4 Kiñeke kuyfi wirin mew feypiley: “iñchiñ mongeletuiñ”.
‡ 3:6 Kiñeke kuyfi wirin mew ngelay: “tüfeychi che mew tañi
müngeltukenoetew”.
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7 fey eymün tamün kuyfi rupaelchi mongen
mew ka femngechi femkefuymün.

8Welu fewla elkünutufimün kom tüfachi dungu:
tati lladken, tati wesake illutun, ti wesake femün,
wesa piwün ka ti fill wesake dungun.

9 Welukonke koylatuleluwkilmün, fey dew
famtripatulu am eymün tamün kuyfike wesa
mongen tamün niekefel ta kuyfi mew ka tamün
femkefelchi dungu,

10 fey tüfa nietuymün tati we mongen, tati
wengetuchi che, tati amuletulu ñi wengeletun
adentulelu ta Ngünechen mew, kisu tañi dew-
maetew, femngechi feley tañi kom küme kimafiel
engün.

11Dewniewelayñidoyküme chengen tati griegu
tuwünngelu kam ti judiu tuwünngelu no rume,
tañi sirkunsidalen kam ñi felenon rume, tañi
kake tripanchengen, ka tati kim papeltunolu, tati
ngillaelchi kona, kam tati lifrelelu. Welu Cristo
may itrokom eymün mew müley ka ngenngey
itrokom eymünmew.

12 Fey Ngünechen ta piwkeyenieymünmew
ta eymün ka dullieymünmew femngechi
tamün koneltuael kisu ñi trokiñche mew.
Mongelemün may, tamün tukutuwküleael reke
tati rüfngechi kutranduamyechen mew, tamün
küme piwkengeael, ka ñom piwkengeael, tamün
lef lladküfemnoael ka ngenoafeluwünngeael.

13 Welukonkechi ngenoafelniewaymün, ka
wiñoduamawaymün kiñeke femle wesa dungu ñi
lladkülkayafiel ta kangelu. Chumngechi ta Ñidol
wiñoduamatueymünmew, wiñoduamawaymün kay ta
eymün.
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14 Fey itrokom mew eluwkülemün tamün pi-
wkeyewael, fey tüfa ta rume küme dungu fem-
ngechi tamün kiñewküleael.

15 Fey Cristo ñi küme tüngün
ngünenieñmayaeymünmew tamünpiwke, fey tüfachi
dungumewamdullietewNgünechen ta eymün fey
tamün trawüleael kiñe kuerpu reke. Feymew
mañumtulekeaymün.

16 Cristo ñi werken dungu rumel mülepe tamün
piwke mew. Kimeltuwmün, ka yafültukuwmün
welukonkechi kom küme kimünmew. Fütra küme
mañumtunmewülkantulelfimün salmokahimno ta
Ngünechen, ka Ngünechen ñi kümeke ülkantun.

17 Fey kom tamün femkeelchi dungu kam
tamün dungukeel, femkeaymün Ñidol Jesus ñi
üy mew chumngechi ñi werkükünuel ta kisu.
Mañumtukeafimün ta Chaw Ngünechen ta Cristo ñi
üymew.

Ñi chem chumael tati feyentulelu ti kakelu pu
chemew

18 Eymün fütangechi domo, müngeltumün tamün
füta, fey tüfachi dungumüley tamün femael tamün
feyentulen ta Ñidolmew.

19Eymün pu wentru, piwkeyemün tamün kure,
ka wesa dungukelayafimün.

20 Fey eymün pu fotüm ka pu ñawe,
müngeltukeaymün itrokom mew tamün chaw ka
tamün ñuke, fey tüfachi dungu am tutekeetew ta
Ñidol.

21 Eymün pu chaw lladkütu dungukelayafimün
tamün pu fotüm ka ñawe, femngechi tañi wesa
duamnoael engün.
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22Eymün pu küdawfe,müngeltukeafimün itrokom
mew tüfey engün ta tüfachi mapu mew tamün
konayeetewchi ülmen wentru, fey kisu engün ñi
adkiñ mew müten no, femngechi tamün tute-
faluwküleael ta kisu engünmew, welu may ta nor
piwkemew küdawkeaymün,Ñidol poyepefilu reke.

23 Kom tamün femkeelchi küdaw, femkeaymün
kümeduamkechi, Ñidol tamünpoyepefiel reke, fey
ti pu ülmenwentru no.

24 Fey dew kimnieymün feyti kullitu tamün
llowael, Ñidol ta eluaeymünmew tamün konel-
tuleel, eymün am poyekefilu ta Cristo, fey kisu lle
eymün tamün rüfngechiÑidol.

25Welu tiwesakedungu femkelu, fey lloway tati
kullitun tañi wesa femkeel mew. Fey Ngünechen
am dullitukenofilu ka doyümkenolu ta kiñeke che
müten.

4
1 Eymün tati pu che nielu küdawfe, küme

piwketunieafimün itrofill chemkün mew tamün
pu küdawfe. Konümpamün tüfachi dungu: eymün
kafey müley tamün entudungupuael tamün
chumken ta kiñelechi Ñidol mew mülelu ta wenu
mapu.

2 Yafüluwkülemün tamün rumel ngillatuleael,
rumel upewtulemün ka mañumtulekeaymün ta
Ngünechenmew.

3 Ka femngechi ngillatuñmamukeaiñ ta iñchiñ,
fey femngechi ti pucheÑidolyafültukuaeyewengün
ñi piwke mew tañi llowafiel taiñ wewpilelafiel
Cristo ñi werken dungu. Tüfachi dungu ta kuyfi
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mew tañi allkükenofel engün, fey tüfachi dungu ñi
duam iñche ta püresulen.

4 Ngillatulemün femngechi iñche tañi
kimeltuafiel küme kimün mew tati pu che
chumngechi feley tañi femael.

5Rumel niekeaymün kümeke nütram trawülmün
tati pu feyentulenochi pu che eymün ka
eluwkülekilmün tamün re feleael müten.

6Ka femngechi tamün nütramyekeelchi dungu ñi
ayüfal nütramngeael ka ñi falin kümeke dunguael,
ka müley tamün kimael chumngechi tamün küme
llowdunguafiel tati pu che ramtuelmünmew chem
dungu rume.

Afpualumew tati lemoria
7 Iñchiñ taiñ sakin peñi Tikiko, rüf piwke mew

kelluntukuley ka poyeniefi ta Ñidol kiñentrür
iñche engu, fey kisu ta kimelelpuaeymünmew tañi
chumlen ta iñche.

8 Feychi dungu mew werküfiñ ñi amuael
ta eymün mew, kisu ñi kimael eymün tamün
chumlen, ka* tamün feypipuaetew taiñ chumlen
ta iñchiñ ka tamün yafülpuaetew.

9 Tikiko ta Onesimo engu amuay, iñchiñ taiñ
sakinieel ka rüf dungu mew taiñ manelnieelchi
peñi, fey Onesimo ta kiñe eymün reke feley. Kisu
engu ta nütramelpuaeymünmew kom ti dungu ñi
rupalen ta fawpüle.

10Aristarku iñche tañi kompañ ñi nieel ta karsel
mew, lemoria pifaleymünmew; Marku kafey,
Bernabe tañimüna. Eymün dewkimelngekeymün
* 4:8 Kiñeke kuyfi wirin mew feypiley: “kisu ñi kimael eymün
tamün chumlen, ka”.
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ñi chumngechi chengen ta Marku, fey amule ñi
witranngemeael eymünmew, küme llowafimün.

11 Ka femngechi lemoria pifaleymünmew ta
Jesus,† tati Justu pingekelu. Tüfachi pu peñi
mütenmüley judiu tuwünngelu tati feyentulelu ka
küdawkülelu kiñentrür iñche engün tañi kimelafiel
Ngünechen tañi longko ülmenngen, fey engün ta
fütra yafülenew.

12 Lemoria pifaleymünmew ta Epafra Cristo Je-
sus tañi kona. Kisu ta kiñe tati mülekefulu ta
eymün tamün waria mew, ka rumel llellipulekey
tamün ngillatuñmanieaetew ta eymün femngechi
tamün yafüluwküleael ka rüf dungu mew fente
küme pepikawküleael tamün femael Ngünechen ñi
ayükeelchi dungu.

13 Iñche ta küme kimniefiñ tañi rume rakidu-
ameluwküleken ta Epafra eymün mew ka tüfey
engün ti pu feyentulelumewmülelu taLaodiseaka
Yerapolis.

14 Luka ti sakin mediku lemoria pieymünmew.
Dema ka femngechi lemoria pifaleymünmew.

15 Lemoria piafimün tati pu peñi mülelu ta
Laodisea mew. Lemoria piafimün tati lamngen
Ninfa ka ti pu che trawüluwkelu kisu ñi rukamew.

16 Fey dew chillkatufilmün tüfachi karta,
yefalelafimün tati pu feyentulelu Laodisea
mülechi pu peñi ka lamngen, femngechi ta
üyew ñi chillkatungeael kafey. Fey eymün kay
chillkatuafimün ti karta küpalelngelmün ta üyew.

† 4:11 lemoriapifaleymünmew ta Jesus: Kuyfimew ta rume fen-
tren che Jesus pingerkefuy ñi üy, fey tüfachi wentru Jesus pingelu
Cristo no tati.
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17 Feypiafimün tüfachi dungu ta Arkipo:
“Yafüluwkülenge tami küme mupituleael ta poyen
mewÑidol tami yefaletewchi dungu.”

18 Iñche Pablo, wirileluwiyiñ tüfachi lemoria
dungu iñche ñi kuwü mew. Tukulpaniemuchi
iñche tañi püresulen. Fey Ngünechen
kellunieaeymünmew ta eymün. Felepemay.‡

‡ 4:18 Kiñeke kuyfiwirinmew ngelay: “Felepemay”.
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